
Emerited

English
(Hello)

Initiate a walk for peace
There must be something war can cease
You said hello, rock me babe
There is a way out hopeless shape
If you think you dance, stop the motion, shag your friends,
You can roll a rag, I've fled

You keep down, I'll never know, how good it is, to hold you slow
Tonight, I'm gonna keep for myself, hand it over to a good shelf
Wind yourself in sobriety, in ecstasy for Terence Trend d'Arby
It's wonderful; I've your (e)merited, if your lifeline isn't inherited

Has Cat Stevens ever recorded, and if, wasn't it peace that him 
ordered
Good tradition of love and hate, amidst seduction to create
Help me back on feet underground, again, I'm gonna dance the 
sound
Disco-beat touched me for a while, a long, long time, I used to cry

How much these tones made you smile.
Did you write a book on the Nile?
When where you dancing in the wind

Could create it in the wind
It's wonderful; I've your (e)merited, if your lifeline isn't inherited

Dutch
(Hallo)

Starten van een vrije loop voor vrede
Er moet iets oorlog kan ophouden
U zei gedag, rock me 
Er is een uitweg desperaad vorm
Als je denkt dat je dansen dat, gaat je om te stoppen
U kunt rollen en rag (lumpen),
Hoe goed U weerhouden,
Vanavond, ga ik te houden voor mezelf, (het overhandigen aan een
goede plank)
Wind jezelf in soberheid, in extase voor Terence d'Arby
Het is prachtig;( Ik heb uw verdiend,) als je levenslijn is nog 

steeds verdiend

Heeft Stevens ooit geregistreerd, en indien, (was het niet vrede die
hem besteld)

Goede traditie van liefde en haat, temidden van zelfvernietiging 
(maken)
Help me weer terug op ondergrondse, voeten, Ik gaang to dans
Beatdiscos vor een tijdje, een tijd, ik gebruikt om te huilen
Hoeveel deze tonen maakte je glimlach.
Het schrijven
Wanneer waar in de wind
Het kon lezen uit uw hind

French
(Bonjour)

Entamer une marche pour paix
Il doit y avoir quelque chose de fait
Vous dites bonjour, croque mémé
Il y a une façon de forme engendré
Si vous pensez que vous dansez, vous vous arrêtez
Vous pouvez rouler j'y essuie, j'ai fini

Gardez bas, ne saurai jamais, comment, il est, à vous tenir plus 
lentement
Ce soir, je vais garder moi-même, de remettre une tablette
Vente de sobriété, extase de Terence d'Arby

C'est merveilleux; j'ai bien votre mérite, vous êtes de mérite
Ait Stevens jamais enregistré en ce qui la paix lui donnait
Bonne tradition d'amour et de haine, au milieu de séduction à 
créer
Aide-moi à remettre ce pied sur la terre, encore une fois, je ne vais
pas me taire
Disco-béats m'ont touchée pendant
C'est assez long, ce pansement

Lorsque danse en vent
Combien ces tons vous ont fait
Est-ce que vous écrivez?
Pouvait lire dans ce vent

German
(Hallo)

Einen Spaziergang debattieren
Ist das nicht was zum initiieren
Sie sagte hallo, rock me Babe
Es gibt einen Weg aus Schnitts Form
Wenn Sie denken, Sie tanzen zum Happen,
Rollen sie den Hasen,
Halten mich zurück, ich werde vergessen, wie gut du ist,
De Abend werd ich halten, zu sein und zu walten
Wickeln dich im Nüchtern, in Ekstase von Terence d 'Arby

Es ist ihr Dienst, sie haben ihr Leben verdient
Hat Stevens jemals Aufnahme, und wenn, war es nicht Frieden, 
der ihm bekomme
Gut' Tradition Lieb und Hass, mitten Verführungswahn 
Industriepolitik
Hilf mir auf die Beine Distanz, wieder, ich gab den Tanz zum 
Klang
Takt, Rhythmen berühren mich gar fein, haben wir länger wir 
geweint
Wie viel hat dir geholfen
Hast du das Buch dem Nil verschnörkelt
Wann du tanzt so unbeholfen
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Emerited

Könnte ich dies lesen im Wind

Italian
(Ciao)

Avviare un cammino per la pace
Ci deve essere qualcosa di guerra può cessare
Lei ha detto Ciao, rock me babe
C'è un modo fuori forma senza speranza
Se si pensa che si danza, si sta andando a fermare il movimento, 
tuoi amici,
Si può rotolare io ho fuggito
quanto è buono, per tenerlo lento
Stasera, ho intenzione di tenere per me stesso, consegnare una 

buona sullo scaffale
Te del vento in sobrietà, in estasi per D'Arby Terences
il vostro meritato,
esso non era pace
Buona tradizione di amore e odio, in mezzo di autodistruzione per 
creare
ancora  a ballare
Discoteca mi ha toccato per un istante, un lungo tempo, ho usato
Quanto questi toni ti ha fatto sorridere.
Quando dove si balla nel vento potrebbe leggerlo fuori il vostro 
vento

Spanish

(Buenas días)
Incida una caminata por la paz
Debe haber algo puede cesar guerra
Dijo Hola, rock me babe
Hay una salida desesperada forma
Si crees que bailan, vas a detener el movimiento, shag a tus 
amigos,
Puede rodar y trapo, yo he huido
Sigues hacia abajo, nunca sabré, lo bueno que es,
Esta noche, voy a mantener para mí, entregar a un buen estante
Usted mismo viento en sobriedad, en éxtasis para D'Arby Terences
Llevo su merecido, si todavía se merecían su salvavidas

 y si, no fue en paz que le ordenó 

Buena tradición de amor y odio, en medio de autodestrucción para
crear

Ayudarme en pies bajo tierra, otra vez, voy a bailar el sonido
Discoteca música me ha tocado durante un tiempo, mucho, mucho
tiempo, solía llorar
Cuánto estos tonos te hizo sonreír.
¿Escribir un libro sobre el Nilo?
Cuando donde puedes bailar en el viento
Podría leer su puerto

Portuguese
(Oi)

Iniciar (uma caminhada) pela paz
Deve haver cessar
Você disse: Oi, rock me babe
Há uma maneira para fora de forma desesperada
Se você acha que você dança, você vai parar (o movimento, shag 
seus amigos,)
Você pode rolar e de pano, eu já fugiram

Você manter para baixo, eu nunca vou saber,
Esta noite, eu vou manter para mim,
Enrole-se na sobriedade, em êxtase para tendência de D'Arby
É maravilhoso; Eu tenho seu merecido, se sua linha

Tem gato, não era aque ele ordenou
Boa tradição de amor, em meio a para criar
Me ajude volta em pés metro, novamente, eu vou dançar o som
Batida me tocou por um tempo, um longo tempo, eu costumava 
chorar
Quanto esses tons fez sorrir.
escreveu
Quando onde você dançando no vento
Poderia lê-la seu vento

Turkish
(Merhaba)

Barış için yürüyüş başlatmak
Savaş ateşkes bir şey olmalıdır
Merhaba dedi, rock me babe
Bir şekilde çıktı umutsuz şekli
Dans düşünüyorsanız, stop motion, arkadaşlarınızı Sevişmek için 
gidiyoruz,
Rulo ve bez, ben kaçar

Aşağı, asla bilemezsiniz edeceğiz, ne kadar iyi, yavaş Tutmak için 
öyle devam
Bu gece, ben kendim için tutmak için el o iyi bir raf gidiyorum
Kendiniz de ecstasy için Terence Trend d'Arby itidal wind
It's wonderful; Eğer kendi hayatımın parçası hala merited 

Olduğunu, merited, ıve '

şimdiye kaydedilmiş sipariş
Aşk ve nefret, (oluşturmak) için imha
Bana tekrar ayakları metro, Yardım, ses dans edeceğim.
Kontur, Disko bana dokundu biraz, bir uzun, uzun zaman, 
Ağlamak için kullanılan

Ne kadar bu sesleri smile yapılmadı
Nil bir kitap yazdın?
Nerede ne zaman sen rüzgarda dans
O, arka okuyabilir
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